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Produkční závazky, Informační povinnosti

Za výrobek odpovědný výrobce a prodejce je povinen předat stroj zákazníkovi a proškolit obsluhu ve všech ovládacích, bezpečnostních 
a údržbových předpisech.
Jako důkaz o řádném předání stroje je nutné odpovídající písemné potvrzení. 
Pro tento účel je 
- Dokument A   odeslat podepsaný do firmy Pöttinger nejlÈpe p¯es internetovÈ str·nky (www.poettinger.at).

- Dokument B   zůstává u prodejce, který stroj předal. 
- Dokument C   Obdrží zákazník.

Ve smyslu zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku je každý zemědělec podnikatel.
Věcná škoda ve smyslu zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku je škoda, která vzniká strojem, ale ne na 
stroji; pro odpovědnost je stanovena spoluúčast (Euro 500,-)
Podnikatelské věcné škody ve smyslu zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku jsou z odpovědnosti vyloučeny.
Pozor! I při pozdějším prodeji stroje jinému uživateli musí být stroj předán s návodem k obsluze a tento uživatel se musí řídit 
předpisy v tomto návodu uvedenými.

Pöttinger - Důvěra dělá přátele - Již od 1871

Kvalita je hodnota, která se vyplácí. Proto dohlížíme na vysoký standart kvality našich produktů, která je neustále kontrolována 
managementem kvality a obchodním vedením. Jistota, bezchybná funkce, vysoká kvalita a absolutní spolehlivost našich strojů v 
provozu jsou jádro věci, které zastáváme.
Protože neustále a plynule pracujeme na dalším zdokonalení našich strojů, může dojít k některým nesrovnalostem na stroji a 
informacích v tomto návodu. Z údajů, zobrazení a popisů nemusí tedy odpovídat. Případné chybějicí informace pro obsluhu Vašeho 
stroje žádejte u Vašeho autorizovaného prodejce.
Mějte prosím porozumění s tím, že se naše stroje neustále zlepšují a tato situace je možná.
Vytištění, překlad a kopírování v jakékoliv formě, i částečné, vyžaduje písemný souhlas firmy Alois Pöttinger Ges.m.b.H.
Všechny neoprávněné kopie jsou postižitelné.

© Pöttinger Landtechnik GmbH – 31. Října 2012

Najděte potřebné informace o stroji ve Vašem PÖTPRO:

Hledáte správné příslušenství pro Váš stroj? Žádný problém, zde Vám předkládáme mnoho informací o Vašem stroji Pomocí QR-
kódu na výrobním štítku, nebo na    www.poettinger.at/poetpro 
Pokud jste nenašli co potřebujete, je Vám stále k dispozici Váš autorizovaný servis s radami a pomocí
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Zak¯Ìûkujte, prosÌm, odpovÌdajÌcÌ body.      X

ProsÌme, p¯ezkouöejte uvedenÈ body, tak jak vypl˝v· z povinnostÌ z·ruky za v˝robek.

❑	 PodmÌtaË zkontrolov·n podle dodacÌho listu. Zkontrolov·na dod·vka zboûÌ, existence veöker˝ch bezpeËnostnÏ 
technick˝ch za¯ÌzenÌ a ovl·dacÌch souË·stÌ.

❑	 Obsluha, uvedenÌ do provozu a ˙drûba stroje, pop¯. n·¯adÌ projedn·ny se z·kaznÌkem podle n·vodu k pouûÌv·nÌ a 
vysvÏtleny.

❑	 Provedeno p¯izp˘sobenÌ stroje k traktoru

❑	 VysvÏtlena transportnÌ a pracovnÌ poloha stroje.

❑	 P¯ed·ny informace ohlednÏ v˝bavy na p¯·nÌ, p¯Ìp. p¯ÌdavnÈho za¯ÌzenÌ.

❑	 P¯ed·no upozornÏnÌ na bezpodmÌneËnÈ p¯eËtenÌ n·vodu k pouûÌv·nÌ.

Pro prok·z·nÌ ¯·dnÈho p¯ed·nÌ stroje i n·vodu k pouûÌv·nÌ je nutnÈ potvrzenÌ.

Pro tento ˙Ëel slouûÌ 

-	 Dokument A vypl˙te a zaölete na firmu Pˆttinger, nejlÈpe p¯es internetovÈ str·nky (www.poettinger.at).

-	 Dokument B z˘st·v· prodejnÌ organizaci, kter· stroj p¯ed·v· z·kaznÌkovi.

-	 Dokument C obdrûÌ z·kaznÌk. 
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Pokyny pro Pokyny pro 

bezpeËnost bezpeËnost 

pr·ce pr·ce 

V tomto n·vodu V tomto n·vodu 

jsou vöechna jsou vöechna 

mÌsta, kter· se t  mÌsta, kter· se t  

˝kajÌ bezpeËnosti, ˝kajÌ bezpeËnosti, 

oznaËena toto oznaËena toto 

znaËkou.znaËkou.

ZnaËka CEZnaËka CE

ZnaËka CE, kter· m· b˝t v˝robcem 

p¯ipevnÏna, dokladuje navenek 

konformitu stroje s ustanovenÌmi 

smÏrnice ohlednÏ strojnÌho 

za¯ÌzenÌ a s ostatnÌmi p¯Ìsluön˝mi 

smÏrnicemi EHS.

Prohl·öenÌ o p¯izp˘sobenÌ ES (viz p¯Ìloha).Prohl·öenÌ o p¯izp˘sobenÌ ES (viz p¯Ìloha).

 Podpisem Prohl·öenÌ o p¯izp˘sobenÌ ES prohlaöuje 

v˝robce, ûe stroj uveden˝ do provozu odpovÌd· vöem 

p¯Ìsluön˝m z·kladnÌm bezpeËnostnÌm a zdravotnÌm 

poûadavk˘m.

V˝straûnÈ znaËkyV˝straûnÈ znaËky

 NebezpeËÌ zasaûenÌ odlÈtajÌcÌmi Ë·stmi 

- udrûujte bezpeËnostnÌ odstup.

bsb 447 410
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CZPŘIPOJENĺ K TAŽNÉMU PROSTŘEDKU

ZdvihacÌ ˙strojÌZdvihacÌ ˙strojÌ

- Se¯izovacÌ v¯etena (4) na levÈ i pravÈ stranÏ stroje 

musÌ mÌt stejnou dÈlku. P¯izp˘sobenÌ proveÔte pomocÌ 

nastavenÌ mechanismu (3).

- Je-li moûnÈ se¯izovacÌ v¯etena (4) podÈlnÏ nastavit na 

spodnÌch p¯Ìpojn˝ch t·hlech ve vÌce poloh·ch, potom 

je zapot¯ebÌ zvolit polohu (H), aby hydraulickÈ za¯ÌzenÌ 

tahaËe nebylo tak  p¯etÌûeno.

- HornÌ se¯izovacÌ v¯eteno (1) nastavte v otvorech (2) 

podle pokyn˘ v˝robce taûnÈho prost¯edku.

NastavenÌ p¯i transportuNastavenÌ p¯i transportu

- Třmeny dolních ramen hydrauliky zafixujte tak, aby bylo 
zamezeno bočnímu pohybu stroje.

- Ovl·dacÌ p·ka hydraulickÈho okruhu hydrauliky musÌ 

b˝t zajiötÏna proti spuötÏnÌ.

Přípojná rozporka
 Rozporka má možnost zapojení stroje pro kategorii II 

a III

PneumatikyPneumatiky

- Ideální plnicí tlak zadních pneumatik traktoru závisí na 
výrobci pneumatika a traktoru.

- Za ztÌûen˝ch pracovnÌch podmÌnek m˘ûe b˝t p¯ednostÌ 

dodateËn· mont·û z·vaûÌ na traktoru. Viz. takÈ provoznÌ 

n·vod v˝robce taûnÈho prost¯edku.

VyvaûovacÌ z·vaûÌVyvaûovacÌ z·vaûÌ

 TahaË je vp¯edu dostateËnÏ osazen vyvaûovacÌm 

z·vaûÌm, aby byla zaruËena schopnost ¯Ìdit a brzdit.

 P¯ednÌ n·prava musÌ b˝t zatÌûena minim·lnÏ 20% 

pohotovostnÌ hmotnosti traktoru.

Hydraulick· regulace na zdvihacÌm ˙strojÌ Hydraulick· regulace na zdvihacÌm ˙strojÌ 

(Regulace polohy)

 Pro p¯ipojenÌ a odpojenÌ stroje a p¯i transportu.

 Regulace polohy je bÏûnÈ nastavenÌ zdvihacÌho ̇ strojÌ 

hydrauliky.

 P¯ipojen˝ stroj z˘stane v nastavenÈ v˝öce (= poloze) 

urËenÈ od ovl·dacÌ p·ky hydraulickÈho okruhu (ST).

20%Kg

P¯Ìprava taûnÈho prost¯edkuP¯Ìprava taûnÈho prost¯edku

Bezpečnostní 
upozornění:

viz p¯Ìloha A1viz p¯Ìloha A1
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PŘIPOJENĺ K TAŽNÉMU PROSTŘEDKU CZ

1. Dolní ramena hydrauliky traktoru zajistěte na střed. 
Třmeny dolních ramen hydrauliky (U) zajistěte tak, aby 
bylo zamezeno bočnímu výkyvu stroje. 

2.  SystÈm hydrauliky traktoru p¯epnÏte na polohovou 

funkci.

3. Zapojte stroj do dolních ramen hydrauliky 
4. Odpovídajícím způsobem zajistěte přípojné čepy.

5. P¯ipojenÌ hornÌho t·hla (2) (pouze varianta K)
ï HornÌ p¯ÌpojnÈ t·hlo (2) p¯ipojte tak, ûe bod p¯ipojenÌ 

(P1) na stroji leûÌ takÈ bÏhem pr·ce o nÏco v˝öe 

jako p¯Ìpojn˝ bod (P2) na traktoru.

6. P¯ipojenÌ hydraulick˝ch vedenÌ

ï DvojËinn˝ hydraulick˝ okruh

 P¯ipojte tlakovÈ vedenÌ (3) a zpÏtnÈ vedenÌ (4).

7. Připojení brzdových hadic (pouze varianta T)
 Pro další informace o připojení hadic brzdového systému 

viz kapitolu "Vzduchové brzdy", nebo "Hydraulické 
brzdy".

8. Zapojení elektrického kabelu

9. Odstavné nohy uveďte do transportní pozice (pouze 
varianta T)

10. PodpÏry zajistÏte pruûn˝m kolÌkem (6) (pouze varianta 
T).

Mont·û na tahaËMont·û na tahaË

Pot¯ebnÈ hydraulickÈ p¯ÌpojkyPot¯ebnÈ hydraulickÈ p¯Ìpojky

Provedení: Spot¯ebiËeSpot¯ebiËe JednoËinn· JednoËinn· 

hydraulick· p¯Ìpojkahydraulick· p¯Ìpojka

DvojËinn· DvojËinn· 

hydraulick· p¯Ìpojkahydraulick· p¯Ìpojka

OznaËenÌ (na OznaËenÌ (na 

stranÏ za¯ÌzenÌ)stranÏ za¯ÌzenÌ)

StandardnÌ Sklápšní X 1

StandardnÌ Pracovní hloubka X 2

StandardnÌ Odpružení mačkacího válce X*) 3

StandardnÌ Podvozek X 4

na přání Hydraulická brzda X 5
 *) bÏhem provozu nenÌ zapot¯ebÌ!

Pot¯ebnÈ elektrickÈ p¯ÌpojkyPot¯ebnÈ elektrickÈ p¯Ìpojky

Provedení: Spot¯ebiËeSpot¯ebiËe VoltyVolty Elektrick· p¯ÌpojkaElektrick· p¯Ìpojka

Voliteln˝ doplnÏk Osvětlení 12 VDC podle DIN-ISO 1724

1

5

6

3

4

2
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PŘIPOJENĺ K TAŽNÉMU PROSTŘEDKU CZ

TransportnÌ polohaTransportnÌ poloha

 Bezpečnostní upozornění:

 P¯estavenÌ z pracovnÌ polohy do p¯epravnÌ  P¯estavenÌ z pracovnÌ polohy do p¯epravnÌ 

polohy a obr·cenÏ prov·dÏjte pouze na polohy a obr·cenÏ prov·dÏjte pouze na 

rovnÈm a zpevnÏnÈm pozemku.rovnÈm a zpevnÏnÈm pozemku.

Přestavení z pracovní do přepravní polohy
- Ujistěte se, že oblast vyklápění je volná a že se nikdo 

nenachází v nebezpečné oblasti.
- P·ku (ST) uveÔte do polohy zved·nÌ

- Transportní jištění zaklapne automaticky.
 Přesvědčte se, zda je transportní jištění opravdu 

zaklapnuto.
- Hydraulick˝ ventil (A) uzav¯ete

P¯estavenÌ z transportnÌ do pracovnÌ polohyP¯estavenÌ z transportnÌ do pracovnÌ polohy

- Hydraulick˝ ventil (A) otev¯ete

- Ujistěte se, že oblast vyklápění je volná a že se nikdo 
nenachází v nebezpečné oblasti.

- Uveďte hydraulický okruh (ST) do polohy "Spouštění".
- Transportní jištění se odjistí.
- Stroj se rozklopí do pracovní polohy

Zvláštnosti varianty "T"
PomocÌ podvozku je odlehËeno zatÌûenÌ hydrauliky a 

zdvihacÌ za¯ÌzenÌ traktoru p¯i transportnÌ jÌzdÏ stroje a p¯i 

ot·ËenÌ stroje na ˙vrati pozemk˘.

PracovnÌ polohaPracovnÌ poloha (A) (A)

ï Podvozek zdvihnÏte pomocÌ hydraulickÈho ovl·d·nÌ

- Stroj je spuötÏn˝ k zemi

P¯epravnÌ poloha (T)P¯epravnÌ poloha (T)

ï Podvozek spusùte pomocÌ hydraulickÈho ovl·d·nÌ

ï Stroj sklopte do transportnÌ polohy

- Kola jedou po pozemku

Bezpečnostní 
upozornění:

viz p¯Ìloha A1viz p¯Ìloha A1

OdstavenÌ, ËiötÏnÌ a OdstavenÌ, ËiötÏnÌ a 

zazimov·nÌ strojezazimov·nÌ stroje

- Dodrûujte prosÌm - Dodrûujte prosÌm 

upozornÏnÌ v kapi-upozornÏnÌ v kapi-

tole "tole "⁄DRDRÈBABA"!"!

209-13-08

209-13-12
T = Transportní polohy 

varianty "T"

Transportní poloha 
varianty "K"

P

A = Pracovní poloha varianty "T"
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PŘIPOJENĺ K TAŽNÉMU PROSTŘEDKU CZ

Odpojení od traktoru (varianta T)
Stroj odstavujte na rovné, zpevněné ploše

Stroj je možno odstavit jak v transportní, tak v pracovní poloze.

1.  Zajistěte stroj pomocí ruční brzdy proti nežádoucímu pohybu.
2. Vysuňte odstavné nohy a zajistěte je čepem.
3. Odpojte brzdové a hydraulické hadice a elektrický kabel.
4. Odpojte stroj

Odpojení od traktoru (varianta K)
 Stroj odstavujte na rovné, zpevněné ploše

Stroj odstavujte pouze v pracovní poloze.

1.  Uveďte stroj do pracovní polohy
2. Stroj položte na zem
3. Odpojte hydraulické hadice a elektrický kabel.
4. Odpojte stroj

ï Dodrûujte p¯edpisy z·konod·rc˘ VaöÌ zemÏ. 

 V p¯Ìloze C naleznete upozornÏnÌ k p¯ipevnÏnÌ osvÏtlenÌ, 

platnÈ v SRN.

ï DÌly a mont·û

- viz. katalog n·hradnÌch dÌl˘

P¯eprava na ve¯ejn˝ch komunikacÌchP¯eprava na ve¯ejn˝ch komunikacÌch
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CZPOUŽITÍ 

ZaË·tek pr·ceZaË·tek pr·ce

1. P¯ezkouöejte, zda byla mont·û ¯·dnÏ provedena.

 P¯ed uvedenÌm do provozu p¯ezkouöejte vöechna 

öroubenÌ, zda pevnÏ sedÌ a p¯ÌpadnÏ dot·hnÏte.

2.  Stroj je nutno připojit ke stroji vodorovně a dbát, aby 
nebyl svěšen k jedné straně (K)

 R·m musÌ leûet v podÈlnÈm smÏru paralelnÏ se 

zpracov·van˝m pozemkem.

3.  Třmeny dolních ramen hydrauliky musí být zafixované 
tak, aby bylo zabráněno stranovému pohybu stroje.

NastavenÌ pro provozNastavenÌ pro provoz

Nastavte poûadovanou pracovnÌ hloubku.Nastavte poûadovanou pracovnÌ hloubku.

 NastavenÌ pracovnÌ hloubky je prov·dÏno pomocÌ 

podloûek na hydraulickÈm v·lci.

 Nastavení musí být vždy provedeni na 
všech válcích stejně.

Nastavení pozice nožů na kruhovém řezacím válci 
(A) (pouze u varianty K)
- P·ku vlevo a vpravo p¯ÌsluönÏ p¯estavte (A1)

- »ep na levÈm a pravÈm rameni p¯estavte do stejnÈho 

otvoru

NastavenÌ pracovnÌ hloubkyNastavenÌ pracovnÌ hloubky
Bezpečnostní 

upozornění:

BÏhem nastavov·nÌ BÏhem nastavov·nÌ 

poËtu podloûek poËtu podloûek 

nesmÌ b˝t ovl·d·n nesmÌ b˝t ovl·d·n 

hydraulick˝ v·lec. hydraulick˝ v·lec. 

NebezpeËÌ zranÏnÌ.NebezpeËÌ zranÏnÌ.
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POUŽITÍ CZ

Nastavení zahrnovacího plechu je vodorovně a v závislosti 
na hloubce zpracování půdy.
Účel: Proti tvoření hrůbků. Hmota je pomocí profilovaného 

plechu srážena zpět pod válec.

Moûnosti nastavenÌ :Moûnosti nastavenÌ :

1. Stranov˝ odstup zahrnovacÌho kola

 Varianta T:
- Povolte dva šrouby na držáku zahrnovacího plechu 
- Nastavte požadovaný odstup pomocí posunutí 

zahrnovacího plechu
- Znovu utáhněte dva šrouby na držáku zahrnovacího 

plechu

Varianta K:
- Vytáhněte čep z držáku zahrnovacího plechu 
- Nastavte požadovaný odstup pomocí posunutí 

zahrnovacího plechu
- Zajistěte zahrnovací plech zasunutím čepu do 

příslušného otvoru.
- Zajistěte čep pružnou závlačkou

2. Nastavení pracovní hloubky - Pomocí děrovaného 
nosníku
- Vyjměte čep z děrovaného nosníku
- Nastavte požadovanou pracovní hloubku
- Zasuňte čep do příslušného otvoru děrovaného 

nosníku

3. Úhel zahrnovacího plechu
- Uvolněte šrouby (S) v oválném otvoru 
- Nastavte zahrnovací plech do vodorovné polohy
- Šrouby (S) znovu utáhněte

4. Nastavení pracovní hloubky - pomocí oválného otvoru 
opotřebitelného plechu
- Povolte oba šrouby
- Nastavte požadovanou pracovní hloubku plechu
- Šrouby znovu utáhněte

 NastavenÌ prov·dÏjte vûdy na obou stran·ch  NastavenÌ prov·dÏjte vûdy na obou stran·ch 

stroje.stroje.

 Dbejte na spr·vnÈ dotaûenÌ öroubov˝ch spoj˘ Dbejte na spr·vnÈ dotaûenÌ öroubov˝ch spoj˘

Nastavení zahrnvacího plechu

1

1

2

4

4

3

3

2

1
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POUŽITÍ CZ

Čelní srovnávací lišta
Čelní srovnávací lišta pro urovnání povrchu před pracovními orgány stroje

A
A

CD

E

B

Popis funkcí:

A Hydraulický válec D Opotřebitelné díly

B Ukazatel úhlu sklonu E Připojení hydrauliky

C Držáky prstů

  Ovládání
Pomocí dvojčinného hydraulického okruhu traktoru je 
možno pokládat a zdvihat srovnávací lištu
Ukazatel sklonu prstů (B), který je viditelný z traktoru, 
umožňuje nutnou přesnost při pokládání lišty

  Údržba
Výměna opotřebitelných dílů (D):

1
2

Opotřebitelné díly jsou upevněny dvěma šrouby (1) je 
možno ho pomocí třech otvorů namontovat do dvou pozic.
Vyměňte opotřebitelné díly teprve potom, pokud již nestačí 
ani v nastavení druhé polohy.

Výměna držáků prstů (C)

3

Držáky prstů jsou upevněny jedním šroubem (3)na nosníku. 
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POUŽITÍ CZ

 Pozor při otáčení na svahu 

 ! Hmotností žací jednotky (G) jsou 
ovlivňovány jízdní vlastnosti traktoru. To 
může zvláště ve svažitých polohách vést 
k nebezpečným situacím.

Nebezpečí převrácení nastává
- Pokud dojde k p¯ekroËenÌ maxim·lnÌho dovolenÈho 

naklonÏnÌ stroje.

Bezpečnostní upozornění!

- P¯i jizdÏ po svahu a obzvl·ötÏ po vrstevnici jeÔte 

odpovÌdajÌcÌm zp˘sobem, zejmÈna pak odpovÌdajÌcÌ 

rychlostÌ.

- OdpovÌdajÌcÌm zp˘sobem zpomalte rychlost p¯i pr˘jezdu 

zat·Ëkou.

PouûÌv·nÌ na svahuPouûÌv·nÌ na svahu

NastavenÌ zavlaËovaË˘NastavenÌ zavlaËovaË˘

- PracovnÌ hloubka Ëepem ì5î

- ⁄hel sklonu s Ëepem ì5aî

 NastavenÌ  musÌ b˝t vûdy na obou stran·ch  NastavenÌ  musÌ b˝t vûdy na obou stran·ch 

stejnÈ!stejnÈ!

5 5a

Odpružení mačkacího válce
Pomocí odpružení mačkacího válce je omezeno houpání stroje a zvýšen jízdní komfort a kvalita práce.

Nastavení:
Dusík - Tlak v akumulátoru odpružení mačkacího válce: 40 bar
Systémový tlak hydrauliky: cca 65 bar

Pozor

Nastavení tlak 
dusíku v aku-

mulátoru musí 
vždy provádět 

autorizovaný 
odborný servis.

Couvání

 Vždy couvejte po podvozku stroje, také 
pokud couváte pouze krátce

 Při couvání po válci není vyloučeno 
poškození stěrek válce.
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CZZAVLAČOVAČ

Přehled

189-15-07

1,2

3,4 5

6,7

5

6,7

1,2

Zavlačovač (pouze nesený stroj)
1. Integrovaná pojistka při couvání
Pokud zavlačovač při couvání narazí na překážku, nebo 
povrch země, může se celý jeho nosník, díky uložení na 
čepu (1), pootočit ve směru jízdy. Tím se předejde jeho 
poškození.

2. Opotřebení zavlačovače
Integrovaná pojistka při couváni umožňuje další pozici 
uložení (2). Zasuňte čep do pozcie (2), pokud již zavlačovač 
v pozici (1) nedosahuje na zem.

1

2

Upozornění:

Čep zasuňte vždy na obou stranách _vlevo 
i vpravo- do stejné pozice.

3. Stranový pohyb
Stopa každého jednotlivého dvojprstu může být individuláně 
nastavena pozicí na držáku.
Uvolněte oba šrouby (3) na příslušném dvojprstru a posuňte 
do požadované polohy.

4. Montáž přídavných prstů, nebo demontáž 
jednotlivých prstů

Namontujte, nebo demontujte pomocí šroubů(3) další 
prsty na držák.

3
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ZAVLAČOVAČ CZ

5. Nastavení sklonu zavlačovače:
Pomocí kulisy (4) je možno nastavit úhel sklonu zavlačovače 
Čím více dolů je umístěn čep ( ve směšru jízdy), tím ploší 
je nastavení zavlačovače.

4

Upozornění:

Vždy zasuňte oba čepy - vlevo i vpravo- do 
stejné pozice.

6. Nastavení odstupu zavlačovače k válci.
Podle použitého typu válce je jeho ideální pozice (a,b,c) 
pro zavlačovač, která určuje kvalitu práce, jako také 
zatížení nosníku.

189-15-03

a b
c

Pozice a: Kruhový řezací válec, gumový packerválec
Pozice b: Řezací válec Packer
Position c: Kónický segmentový válec

Upozornění:

Zasuňte oba čepy - vlevo i vpravo na 
zavlačovači - vždy do stejné polohy.

7. Nastavení zavlačovače a pracovní hloubky 
Terradiscu:

Na kulise (5) je možno nastavit úhel sklonu nosníku 
zavlačovače a pracovní hloubka

5

Upozornění:

Zasuňte vždy čepy - vlevo i vpravo na 
zavlačovači - do stejné polohy.

8. Aretace v přepravní poloze!
Pomocí ozubené páky (6) je při zdvihu do transportní 
polohy zavlačovač automaticky aretován.

6

Kontrolujte pravidelně ozubenou páku na znečištění, aby 
byl zavlačovač v transportní poloze vždy aretován.



- 16 -

CZCZ

1400_CZ-Allgemeine-Wartung_BA

HydraulickÈ za¯ÌenÌHydraulickÈ za¯ÌenÌ

Pozor, nebezpeËÌ poranÏnÌ a infekce! Pozor, nebezpeËÌ poranÏnÌ a infekce! 

 Kapaliny vystupujÌcÌ pod vysok˝m tlakem mohou 

proniknout k˘ûÌ. Proto v p¯ÌpadÏ nebezpeËÌ musÌte jÌt 

okamûitÏ k lÈka¯i!

P¯ed spojenÌm hydraulick˝ch p¯Ìpoj˘ k traktoru se ujistÏte, 

ûe traktor je vybaven odpovÌdajÌcÌmi hydraulick˝mi p¯Ìpoji.

Po uplynutÌ prvnÌch 10 provoznÌch hodin a n·slednÏ Po uplynutÌ prvnÌch 10 provoznÌch hodin a n·slednÏ 

po 50 provoznÌch hodin·chpo 50 provoznÌch hodin·ch

-  Zkontrolujte hydraulick˝ agreg·t a trubkov· vedenÌ z 

hlediska tÏsnosti a pop¯. dot·hnÏte öroubov· spojenÌ.

P¯ed kaûd˝m uvedenÌm do provozuP¯ed kaûd˝m uvedenÌm do provozu

-  Zkontrolujte hydraulickÈ hadice z hlediska tÏsnosti. 

 Opot¯ebovanÈ nebo poökozenÈ hydraulickÈ hadice 

ihned vymÏÚte. VymÏnÏnÈ hadice musÌ kvalitou 

vyhovovat poûadavk˘m v˝robce.

Hadicov· vedenÌ podlÈhajÌ p¯irozenÈmu st·rnutÌ, 

nep¯ekraËujte dobu pouûÌv·nÌ 5-6 rok˘.

OdstavenÌ na venkovnÌm prostoruOdstavenÌ na venkovnÌm prostoru

P¯i delöÌm odstavenÌm na 

venkovnÌm prostoru oËistÏte 

pÌstnici a nakonzervujte tukem.

FETT

TD 49/93/2

Bez-Bez-

peËnostnÌ peËnostnÌ 

p¯edpisyp¯edpisy

Před nastavovací-
mi, údržbovými 

a opravnými 
pracemi na 

stroji vypněte 
motor traktoru a 
vytáhněte klíček 

za spínací skříňky.

ï Pr·ce pod strojem ï Pr·ce pod strojem 

neprov·dÏjte bez neprov·dÏjte bez 

bezpeËnÈ podpory.bezpeËnÈ podpory.

ï  Po prvnÌch ï  Po prvnÌch 

hodin·ch provozu hodin·ch provozu 

dot·hnÏte vöechny dot·hnÏte vöechny 

örouby.örouby.

ï  Stroj odstavujte ï  Stroj odstavujte 

pouze na zpevnÏnÈ pouze na zpevnÏnÈ 

rovnÈ ploöe.rovnÈ ploöe.

»iötÏnÌ Ë·stÌ stroje»iötÏnÌ Ë·stÌ stroje

Pozor! NepouûÌvejte ËiötÏnÌ stlaËen˝m vzduchem k Pozor! NepouûÌvejte ËiötÏnÌ stlaËen˝m vzduchem k 

ËiötÏnÌ loûiskov˝ch a hydraulick˝ch Ë·stÌ. ËiötÏnÌ loûiskov˝ch a hydraulick˝ch Ë·stÌ. 

- NebezpeËÌ tvorby korozi!

- Po vyËiötÏnÌ stroj namaûte podle mazacÌho pl·nu a 

proved'te kr·tk˝ zkuöebnÌ bÏh.

- »iötÏnÌm p¯Ìli‰ vysok˝m tlakem se m˘ûe poökodit lak.

BezpeËnostnÌ p¯edpisyBezpeËnostnÌ p¯edpisy

- P¯ed se¯izov·nÌm, ̇ drûbou a opravami vypnÏte motor.

Zazimov·nÌZazimov·nÌ

-  Stroj p¯ed zazimov·nÌm ¯·dnÏ vyËistÏte.

- Odstavte tak, aby byl stroj chr·nÏn p¯ed zimou.

- VymÏÚte pop¯. doplÚte p¯evodov˝ olej.

- HolÈ Ë·sti chraÚte p¯ed korozÌ.

- Mazejte podle mazacÌho pl·nu mÌsta, kter· je t¯eba 

mazat.

- Ovládací panel odpojte a uložte na suché teplé místo.

KloubovÈ h¯ÌdeleKloubovÈ h¯Ìdele

-  viz. takÈ upozornÏnÌ v p¯Ìloze

UpozornÏnÌ pro ˙drûbu!UpozornÏnÌ pro ˙drûbu!

 Dodrûujte z·kladnÌ pravidla uveden· v tomto n·vodÏ k 

pouûÌv·nÌ. 

 V p¯ÌpadÏ, ûe nejsou stanoveny û·dnÈ zvl·ötnÌ pokyny, 

platÌ p¯edpisy jednotliv˝ch v˝robc˘ kloubov˝ch h¯ÌdelÌ.

BezpeËnost-BezpeËnost-

nÌ p¯edpisynÌ p¯edpisy

P¯ed p¯ipojenÌm vûdy P¯ed p¯ipojenÌm vûdy 

vöechny hydrau-vöechny hydrau-

lickÈ rychlospojky lickÈ rychlospojky 

d˘kladnÏ oËistÏte.d˘kladnÏ oËistÏte.

P¯ed uvedenÌm do P¯ed uvedenÌm do 

provozu zkontro-provozu zkontro-

lujte hydraulickÈ lujte hydraulickÈ 

vedenÌ.vedenÌ.

VöeobecnÈ informace o ˙drûbÏ VöeobecnÈ informace o ˙drûbÏ 

Abyste udrûeli stroj i po dlouhÈ 

dobÏ provozu v dobrÈm stavu, 

dodrûujte prosÌm upozornÏnÌ uveden· 

v n·sledujÌcÌm textu: 

- Po prvnÌch hodin·ch provozu 

dot·hnÏte vöechny örouby.

Zvl·ötÏ vÏnujte pozornost:

- öroubovÈmu upevnÏnÌ noû˘ u 

ûacÌch stroj˘

- öroubov˝m spoj˘m u obraceË˘ a shrnovaË˘ 

N·hradnÌ dÌlyN·hradnÌ dÌly

a. Pro stroje jsou koncipov·ny origin·lnÌ Ë·sti a 

p¯ÌsluöenstvÌ. 

b.  V˝slovnÏ upozorÚujeme na to, ûe n·hradnÌ dÌly a 

p¯ÌsluöenstvÌ, kterÈ nebyly dod·ny naöÌ firmou, nejsou 

n·mi p¯ezkouöeny a povoleny. 

c. Mont·û a/nebo pouûitÌ takov˝ch v˝robk˘ m˘ûe za 

urËit˝ch okolnostÌ zmÏnit nebo ovlivnit konstrukËnÏ danÈ 

vlastnosti. Za ökody, kterÈ jsou zpÛsobenÈ pouûitÌm 

neorigin·lnÌch Ë·stÌ a p¯ÌsluöenstvÌ, v˝robce neruËÌ. 

d.  SvÈvolnÈ zmÏny, jako je pouûitÌ jin˝ch konstrukËnÌch 

Ë·stÌ na stroji, vyluËuje ruËenÌ v˝robce.

⁄DRéBA OäETÿOV¡NÕ⁄DRéBA OäETÿOV¡NÕ

Pokyny pro Pokyny pro 

opravyopravy

Dodrûujte prosÌm Dodrûujte prosÌm 

pokyny pro opravy pokyny pro opravy 

uvedenÈ v p¯Ìloze uvedenÈ v p¯Ìloze 

(jsou-li uvedeny).(jsou-li uvedeny).

ÚDRŽBA
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⁄DRéBA⁄DRéBA CZ

Plán mazání
V uvedenÈm p¯ehledu nejsou zobrazena vöechna mazacÌ mÌsta.

P¯ehled slouûÌ pro orientaci, na kterÈm mÌstÏ se mazniËka u r˘zn˝ch strojnÌch skupin nach·zÌ.

Proto jsou logicky maz·na vöechna mazacÌ mÌsta, kter· zde i nejsou vyobrazena.

Upozornění!

Zkontrolujte pouzdra Zkontrolujte pouzdra 

uloûenÌ z hlediska uloûenÌ z hlediska 

opot¯ebenÌ.opot¯ebenÌ.

Opot¯eben· pouzdra Opot¯eben· pouzdra 

uloûenÌ vymÏÚte!uloûenÌ vymÏÚte!

209-13-11

(IV)
FETT

(IV)
FETT

1x 4x 4x

4x

1x

2x 1x 1x 2x 1x

1x
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CZVZDUCHOVVZDUCHOV… BRZDY  BRZDY 

Se¯ÌzenÌ brzdySe¯ÌzenÌ brzdy

209-13-15

Stroj Délka páky

TERRADISC 4001 120 mm

TERRADISC 5001 120 mm

TERRADISC 6001 120 mm

P¯ipojenÌ brzdov˝ch hadicP¯ipojenÌ brzdov˝ch hadic

P¯i p¯ipojov·nÌ brzdov˝ch hadic je nutno db·t:P¯i p¯ipojov·nÌ brzdov˝ch hadic je nutno db·t:

- Aby těsnicí kroužky spojkových hlav byly čisté a správně 
těsné. 

-  Aby byly p¯ipojov·ny podle oznaËenÌ

 PlnÏnÌ (Ëerven· barva) k plnÏnÌ (Vorrat)

 BrzdÏnÌ (ûlut· barva) k brzdÏnÌ (Bremse)

ï  PoökozenÈ tÏsnicÌ krouûky se musÌ vymÏnit.

ï  P¯ed prvnÌ jÌzdou je t¯eba odvodnit vzduchojem.

ï  Teprve potom je moûno odjet, je-li tlak vzduchu v 

brzdovÈm systÈmu 5,0 bar˘.

Péče a údržba
Vzduchojem se musÌ dennÏ odvodÚovat. Vzduchojem se musÌ dennÏ odvodÚovat. 

 K tomu je t¯eba t·hnout Ëep na odvodÚovacÌm ventilu 

pomocÌ dr·tu v boËnÌm smÏru.

 OdvodÚovacÌ ventil je t¯eba p¯i zneËiötÏnÌ vyöroubovat 

z n·drûe a vyËistit.

Kontrola brzdovÈho obloûenÌKontrola brzdovÈho obloûenÌ

- kaûd˝ch 200 provoznÌch hodin

ï Otev¯ete kontrolnÌ otvor vytaûenÌm gumovÈ z·tky (v 

p¯ÌpadÏ pot¯eby).

Upozornění!

VzduchovÈ VzduchovÈ 

brzdy jsou brzdy jsou 

bezpeËnostnÌm bezpeËnostnÌm 

za¯ÌzenÌm. Proto za¯ÌzenÌm. Proto 

smÏjÌ b˝t  pr·ce na smÏjÌ b˝t  pr·ce na 

brzdovÈm systÈmu  brzdovÈm systÈmu  

prov·dÏny pouze prov·dÏny pouze 

odbornÌky.odbornÌky.

ï BrzdovÈ obloûenÌ musÌ b˝t vymÏnÏno p¯i minim·lnÌ 

zbytkovÈ tlouöùce

a) 5 mm p¯i n˝tovanÈm obloûenÌ

b)  2 mm p¯i lepenÈm obloûenÌ

ï Gumovou z·tku opÏt namontujte.

»iötÏnÌ filtru »iötÏnÌ filtru 

Oba filtry je t¯eba Ëistit podle provoznÌch podmÌnek, v 

norm·lnÌm p¯ÌpadÏ asi kaûdÈ 3-4 mÏsÌce. K ËiötÏnÌ je t¯eba 

vyjmout slinutÈ filtraËnÌ vloûky.

PracovnÌ kroky: PracovnÌ kroky: 

a)  UzavÌracÌ kus (21) na obou p¯Ìloûk·ch vtlaËte dovnit¯ a 

vyt·hnÏte öoup·tko (22).

b)  UzavÌracÌ kus s krouûkem O (23), tlaËnou pruûinu a 

slinutou filtraËnÌ vloûku vyjmÏte.

c)  Slinutou filtraËnÌ vloûku vymyjte nitraËnÌm ËisticÌm 

prost¯edkem a vyfoukejte stlaËen˝m vzduchem. 

PoökozenÈ filtraËnÌ vloûky se musÌ vymÏnit.

d)  P¯i smontov·nÌ v obr·cenÈm po¯adÌ je t¯eba db·t na 

to, aby se krouûek O (23) nevzp¯ÌËil v z·¯ezu vedenÌ 

pro öoup·tko v tÏlese!

max 65 mm    
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VZDUCHOVVZDUCHOV… BRZDY  BRZDY CZ

 Upozornění!

 Pro n·leûitou funkci brzd: Pro n·leûitou funkci brzd:

-  je nutno dodrûovat intervaly ˙drûby

-  je nutno db·t spr·vnÈho se¯ÌzenÌ brzd (zdvih max. 

65 mm)

- DÌly brzdovÈho systÈmu udrûujte v ËistotÏ.

UvolnÏnÌ se¯ÌzenÌ brzdovÈho ventiluUvolnÏnÌ se¯ÌzenÌ brzdovÈho ventilu

- VolnÈ se¯ÌzenÌ umoûÚuje pohyb vozu, kdyû brzdovÈ 

hadice nejsou p¯ipojeny k taûnÈmu prost¯edku.

- Ovl·dacÌ knoflÌk (M) vtlaËte dovnit¯ na doraz. Brzda se 

tÌm uvolnÌ.

- Ovl·dacÌ knoflÌk (M) vyt·hnÏte na doraz. V˘z se opÏt 

zabrzdÌ vlivem rezervnÌho tlaku ze vzduchojemu. 

- P¯i p¯ipojenÌ brzdov˝ch hadic se opÏt automaticky vytlaËÌ 

ovl·dacÌ knoflÌk (M) vlivem rezervnÌho tlaku z taûnÈho 

vozidla.

OdstavenÌ vozuOdstavenÌ vozu

 P¯i odstavenÌ se v˘z zabrzdÌ pomocÌ aretaËnÌ brzdy.
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CZHYDRAULICK… BRZDYHYDRAULICK… BRZDY

NastavenÌ brzdNastavenÌ brzd

P¯ipojenÌ hydraulickÈho vedenÌP¯ipojenÌ hydraulickÈho vedenÌ

P¯i p¯ipojenÌ hydraulickÈho vedenÌ je zapot¯ebÌ db·t P¯i p¯ipojenÌ hydraulickÈho vedenÌ je zapot¯ebÌ db·t 

na:na:

- Ëistotu p¯Ìpojn˝ch Ë·stÌ

- spr·vnost p¯ipojenÌ hadic

- kontrolu tÏsnosti spoj˘

Upozornění!

VzduchovÈ VzduchovÈ 

brzdy jsou brzdy jsou 

bezpeËnostnÌm bezpeËnostnÌm 

za¯ÌzenÌm. Proto za¯ÌzenÌm. Proto 

smÏjÌ b˝t  pr·ce na smÏjÌ b˝t  pr·ce na 

brzdovÈm systÈmu  brzdovÈm systÈmu  

prov·dÏny pouze prov·dÏny pouze 

odbornÌky.odbornÌky.

Kontrola brzdovÈho obloûenÌKontrola brzdovÈho obloûenÌ

- kaûd˝ch 200 provoznÌch hodin

ï Otev¯ete kontrolnÌ otvor vytaûenÌm gumovÈ z·tky (v 

p¯ÌpadÏ pot¯eby).

ï BrzdovÈ obloûenÌ musÌ b˝t vymÏnÏno p¯i minim·lnÌ 

zbytkovÈ tlouöùce

 a) 5 mm p¯i n˝tovanÈm obloûenÌ

 b)  2 mm p¯i lepenÈm obloûenÌ

ï Gumovou z·tku opÏt namontujte.

Upozornění!

PodmÌnkou PodmÌnkou 

funkce Ëinnosti funkce Ëinnosti 

mechanizmu mechanizmu 

je opot¯ebenÌ, je opot¯ebenÌ, 

n·slednÏ lze funkci n·slednÏ lze funkci 

vyzkouöet a v vyzkouöet a v 

opaËnÈm p¯ÌpadÏ opaËnÈm p¯ÌpadÏ 

provÈst jejich provÈst jejich 

se¯ÌzenÌ.se¯ÌzenÌ.

Se¯ÌzenÌ je zapot¯ebÌ Se¯ÌzenÌ je zapot¯ebÌ 

provÈst p¯i provÈst p¯i 

vyuûÌv·nÌ cca. 2/3 vyuûÌv·nÌ cca. 2/3 

maxim·lnÌho zdvihu maxim·lnÌho zdvihu 

chodu brzdovÈho chodu brzdovÈho 

v·lce. P¯itom v·lce. P¯itom 

zdvihnÏte n·pravu zdvihnÏte n·pravu 

a stroj zajistÏte a stroj zajistÏte 

proti neû·doucÌmu proti neû·doucÌmu 

pohybu.pohybu.

Odstavení stroje
Při odstavení stroje je nutné zabrzdit ruční brzdu. 
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CZNOUZOVÝ BRZDOVÝ VENTIL 

Nouzový brzdový ventil 

Účel:
 Nouzový brzdový ventil zvyšuje bezpečnost přípojného 

vozidla.
 Pomocí ventilu je zabráněno samovolnému pohybu, 

např. při poškození připojovacího zařízení závěsu nebo 
jiných skutečnostech.

 

Funkce:
 Jako Nouzová brzda: Pokud se stroj nekontrolovaně 

odpojí od traktoru, je přetržena hydraulická hadice, 
elektrozásuvka a trhací lanko. Pomocí přerušení proudu, 
nebo mechanickým ovládáním je spuštěna nouzová 
brzda. Tržná pojistka u oje slouží pro nežádoucí únik 
oleje.

 Pozor! 

 Nouzový brzdový ventil nenahrazuje 
mechanickou ruční brzdu.

Připojení ventilu nouzové brzdy k traktoru
- Spojte hydraulické přípoje traktoru se strojem.
- Zavěste tržné lanko na traktor a stroj, nebo spojte 

elektrický kabel se strojem.
- Před každou jízdou: Sešlápněte naplno brzdový pedál, 

aby se dobře naplnil dusíkový akumulátor olejem. Při 
výbavě regulátorem tento přestavte do polohy plné 
zatížení.

 

 Důležité!

 Elektrický nouzový brzdový ventil se 
aktivuje až po přerušení elektrického 
spojení (zapněte osvětlení)!

Odpojení ventilu nouzové brzdy od traktoru
- Zatáhněte ruční brzdu stroje pro zamezení nežádoucího 

pohybu stroje
-   Odpusťte přebytečný tlak před odpojením stroje 

stlačením knoflíku na nouzovém brzdovém ventilu, 
nebo ovládejte páku nouzového ventilu. Tím odpustíte 
přebytečný tlak oleje zpět do traktoru. Jinak múže dojít 
k tomu, že přebytečný tlak zatlakuje rychlospojku a příští 
zapojení nebude možné.

- Odpojte hydraulické vedení od traktoru
- Odpojte elektrokebal, nebo nouzové lanko

Opětovné zapojení nouzového brzdového ventilu 
po průběhu nouzového brždění.

 Dávejte pozor na značení na čepu ventilu (1). To musí 
být v pozici čtvrt na jednu, když montujete závlačku. 
Závlačka (2) musí být nasunuta zleva doprava skrz čep 
ventilu (1).

1

1

2
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NOUZOVÝ BRZDOVÝ VENTIL CZ

Nouzový brzdový ventil pro přívěs aktivovaný elektricky

Nouzový brzdový ventil pro přívěs aktivovaný mechanicky
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CZTECHNICKÉ ÚDAJE

Umístění typového štítku
Chassis-nr je zobrazeno na vedle zobrazeném výrobním 
štítku. Reklamační případy, zpětné dotazy a objednávky 
náhradních dílů není možno provést bez zadání tohoto čísla.

Zapište si prosím toto číslo ihned po převzetí stroje na 
čelní stranu návodu k obsluze.

TechnickÈ ˙dajeTechnickÈ ˙daje

Pot¯ebnÈ v˝vody (DW)Pot¯ebnÈ v˝vody (DW)

 Tři dvojčinné hydraulické okruhy
 Pracovní tlak min.:  80 bar

 Pracovní tlak max.:  180 bar

TERRADISC
 4000 K / T

TERRADISC
 5000 K / T

TERRADISC
 6000 K / T

Šířka záběru (m) 4,0 5,0 6,0

TransportnÌ öÌ¯ka (m) 2,8 2,8 2,8

PracovnÌ hloubka mm ≤ 120 ≤ 120 ≤ 120

Odstavn· v˝öka (m) 2,04 2,54 3,04

PoËet disk˘ 32 40 48

Pr˘mÏr disk˘ mm 580 580 580

V˝öka r·mu mm 800 800 800

P¯ipojenÌ Kat II, III Kat II, III Kat II, III

P¯Ìkon taûnÈho prost¯edku od
(kW/

KS)
110 / 150 132 /180 155 / 210

Hmotnost základní stroj (se zavlačovacími 
pruty a zahrnovacími plechy) (kg) 2550 2850 3135

+ Trubkov˝ v·lec Ø 540 / Ø 660 mm
 Dvojit˝ trubkov˝ v·lec

 Kruhov˝ ̄ ezacÌ v·lec Ø 540 / Ø 600 mm
 ÿezacÌ Packerv·lec

 Konusový segmentový válec
 Gumový mačkací válec
 Podvozek

(kg)

476/534
475

600/732
820
600

-
1200

560/634
530

740/850
1000
740
900
1200

636/880
590

860/1120
1190
880
1100
1200

Hladina trvalÈho hluku 70 dB(A) 70 dB(A) 70 dB(A)

Vöechny ˙daje nez·vaznÈ
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CZTECHNICKÉ ÚDAJE

P¯imÏ¯enÈ urËenÌ p¯i pouûÌv·nÌ strojeP¯imÏ¯enÈ urËenÌ p¯i pouûÌv·nÌ stroje

 {Stroj „TERRADISC 4001 K (Type 9774), TERRADISC 5001 K (Type 9775), TERRADISC 6001 K (Type 9776)“  je určen 
výlučně pro obvyklé použití při zemědělských pracích.

- K p¯ÌpravÏ hornÌ vrstvy ornÈ p˘dy pro n·slednÈ setÌ.

 KaûdÈ pouûitÌ jdoucÌ nad r·mec vyjmenovan˝ch pracÌ je povaûov·no za nep¯imÏ¯enÈ zp˘sobu urËenÌ.

 Za ökody vzniklÈ z tohoto d˘vodu v˝robce neruËÌ; z toho plynoucÌ riziko nese pouze samotn˝ uûivatel.

 K pouûitÌ, kterÈ je v souladu s urËenÌm stroje, pat¯Ì takÈ dodrûov·nÌ podmÌnek pro ˙drûbu a udrûov·nÌ v ¯·dnÈm stavu 

p¯edepsan˝ch v˝robcem.

Výbava na přání
1 Ozubené disky
2 Zavlačovací pruty
3 Zahrnovací plech
4 Osvětlení

N·slednÈ n·¯adÌN·slednÈ n·¯adÌ

5 Trubkov˝ v·lec

6 Konusový segmentový válec (pouze varianta K)
7  Dvojit˝ trubkov˝ v·lec

8 Kruhový řezací válec (pouze varianta K)
9  ÿezacÌ Packerv·lec

10 Gumový mačkací válec

1381218

6

109

7 8

5
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CZ
VeökerÈ ˙daje nez·vaznÈ.

V›KRES S ROZMKRES S ROZMÃRYRY

RozmÏry bez podvozkuRozmÏry bez podvozku

TransportnÌ polohaTransportnÌ poloha
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V›KRES S ROZMÃRYV›KRES S ROZMÃRY CZ
VeökerÈ ˙daje nez·vaznÈ.

RozmÏry bez podvozkuRozmÏry bez podvozku

TransportnÌ polohaTransportnÌ poloha
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CZPODVOZEKPODVOZEK

Podvozek Podvozek 1)1) 

1) V˝bava na p¯·nÌ

T = P¯epravnÌ poloha

Bezpečnostní 
upozornění:

P¯estavenÌ z P¯estavenÌ z 

pracovnÌ polo-pracovnÌ polo-

hy do p¯epravnÌ hy do p¯epravnÌ 

polohy a obr·cenÏ polohy a obr·cenÏ 

prov·dÏjte pouze prov·dÏjte pouze 

na rovnÈm a zpev-na rovnÈm a zpev-

nÏnÈm pozemku.nÏnÈm pozemku.

Ujistěte se, že 
oblast vyklápění 
je volná a nikdo 

se nenachází 
v nebezpečné 

oblasti.

Bezpečnostní 
upozornění:

viz p¯Ìloha A1 bod viz p¯Ìloha A1 bod 

8a. - h.8a. - h.

P¯ipojenÌ strojeP¯ipojenÌ stroje

-  SpodnÌ p¯Ìpojn· ramena traktoru zajistÏte ve st¯edovÈ 

poloze.

- DolnÌ t·hla (U) hydraulickÈho zvedacÌho za¯ÌzenÌ traktoru  

upevnÏte pomocÌ napÌn·k˘ tak, aby se stroj nemohl  

vychylovat do stran.

- Abyste zabr·nili neklidnÈ a nestabilnÌ jÌzdÏ stroje za  

traktorem.

-  P¯ipojte v˝kyvnou upevÚovacÌ liötu na spodnÌ ramena.

- P¯ÌpojnÈ Ëepy (1) bezpeËnÏ zajistÏte.

- Odstavné nohy (2) zdvihněte do transportní pozice.
- PodpÏry zajistÏte pruûn˝m kolÌkem (3).

PouûitÌPouûitÌ

PomocÌ podvozku je odlehËeno zatÌûenÌ hydrauliky a 

zdvihacÌ za¯ÌzenÌ traktoru p¯i transportnÌ jÌzdÏ stroje a p¯i 

ot·ËenÌ stroje na ˙vrati pozemk˘.

PracovnÌ polohaPracovnÌ poloha (A) (A)

ï Podvozek zdvihnÏte pomocÌ hydraulickÈho ovl·d·nÌ

- Stroj je spuötÏn˝ k zemi

Zdvihnut· poloha pro ot·ËenÌ na okraji pozemku (V)Zdvihnut· poloha pro ot·ËenÌ na okraji pozemku (V)

ï Podvozek spusùte pomocÌ hydraulickÈho ovl·d·nÌ

- Kola jedou po pozemku

P¯epravnÌ poloha (T)P¯epravnÌ poloha (T)

ï Podvozek spusùte pomocÌ hydraulickÈho ovl·d·nÌ

ï Stroj sklopte do transportnÌ polohy

- Kola jedou po pozemku

1

2

3

P A = PracovnÌ poloha

209-13-12
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CZSCHÉMATA HYDRAULICKÉHO ZAŘÍZENÍ

Plán hydrauliky Terradisc T 

Popis znaků:
1 Dvojčinný hydraulický okruh 

traktoru
2 Hydraulický válec sklápění 

stroje
3 Pákový ventil
4 Jednočiiný hydraulický okruh 

traktoru
5 Hydraulický válec nastavení 

pracovní hloubky
6 Odpružení válce
7 Hydraul ický válec o je 

(Option)
8 Ventil omezení rychlosti 

klesání
9 Polohový omezovací ventil1
10 Polohový omezovací ventil 2
11 Zdvihací hydraulický válec
12 Hydraulický válec skládání 

podvozku
13 Hydraulický válec zajištění
14    Hydraulický válec přední 

srovnávací lišty
15    Hydraulický zámek
16    Směr jízdy

1

2 2

3

1 4

3

A

B

A

B

2mm

1

9

11

10

12 12

7

5

6

88 8 8
13

1

14 14

15

16

0,75l
40bar

0,75l
40bar
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SCHÉMATA HYDRAULICKÉHO ZAŘÍZENÍ CZ

Plán hydrauliky Terradisc K 

Popis znaků:
1 Dvojčinný hydraulický okruh traktoru
2 Hydraulický válec sklápění stroje
3 Pákový ventil
4 Jednočiiný hydraulický okruh traktoru 
5 Hydraulický válec nastavení pracovní hloubky
6 Odpružení válce
7 Hydraulický válec zajištění 
8 Ventil omezení rychlosti klesání

1

2 2

3

1

0,75l
40bar

4

3

0,75l
40bar

0,75l
40bar

0,75l
40bar

5

6

8 8 8
7
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CZ

S origin·lnÌmi dÌly Pˆttinger 

dos·hnete vÌce

Origin·l nenÌ n·hrada Ö

StojÌte p¯ed rozhodnutÌm ìOrigin·lî nebo ìN·hradaî? RozhodnutÌ b˝v· Ëasto odvozenÈ 

od ceny. Jedno ìlacinÈ po¯ÌzenÌî se vöak nÏkdy m˘ûe st·t velmi drahÈ.

Proto p¯i n·kupu vÏnujte pozornost ìOrigin·lnÌm n·hradnÌm dÌl˘mî 

s oznaËenÌm Ëty¯lÌstku!

*  Kvalita a p¯esnost 

 - provoznÌ bezpeËnost.

*  Spolehliv· funkce

*  VyööÌ ûivotnost 

 - hospod·rnost.

*  Garantovan· pouûitelnost p¯es Vaöeho 

obchodnÌ z·stupce Pˆttinger:
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PŘĺLOHA -A CZBezpeËnostnÌ upozornÏnÌBezpeËnostnÌ upozornÏnÌ

UpozornÏnÌ pro bezpeËnost pr·ceUpozornÏnÌ pro bezpeËnost pr·ce

 V tomto provoznÌm n·vodu jsou vöechna  V tomto provoznÌm n·vodu jsou vöechna 

mÌsta, kter· se t˝kajÌ bezpeËnosti, opat¯ena mÌsta, kter· se t˝kajÌ bezpeËnosti, opat¯ena 

touto znaËkou.touto znaËkou.

1.) N·vod k obsluze1.) N·vod k obsluze

a) N·vod k obsluze stroje je jeho nedÌlnou souË·stÌ a musÌ 

b˝t vûdy k dispozici p¯i jakÈmkoliv pouûitÌ stroje

b) Uchovejte n·vod k obsluze po celou dobu ûivotnosti 

stroje

c) N·vod k obsluze vûdy dejte k dispozici p¯i v˝mÏnÏ 

obsluhy stroje, nebo novÈmu uûivateli p¯i prodeji stroje.

d) Vöechna bezpeËnostnÌ upozornÏnÌ v n·vodu udrûujte 

Ëiteln· a kompletnÌ. D˘slednÏ je dodrûujte. Tato 

upozornÏnÌ slouûÌ k dodrûenÌ VaöÌ bezpeËnosti.

2.) Kvalifikovan˝ person·l2.) Kvalifikovan˝ person·l

a) Se strojem smÌ pracovat pouze osoby, kterÈ dos·hly 

poûadovanÈho vÏku, jsou tÏlesnÏ i duöevnÏ zp˘sobilÌ 

a jsou odpovÌdajÌcÌm zp˘sobem proökoleni.

b) Person·l kter˝ nenÌ dostateËnÏ proökolen musÌ pracovat 

pod dohledem proökolenÈ, zkuöenÈ osoby.

c) Opravy stroje a jeho zkouöenÌ musÌ b˝t vûdy prov·dÏno 

proökolen˝m person·lem autorizovanÈ prodejnÌ 

organizace

3.) Prov·dÏnÌ oprav stroje3.) Prov·dÏnÌ oprav stroje

a) V tomto n·vodu k obsluze jsou pops·na pouze 

úkony oöet¯enÌ, údrûby a nastavenÌ stroje, kterÈ m˘ûe 

obsluha prov·dÏt samostatnÏ. Vöechny ostatnÌ pr·ce 

na stroji m˘ûe prov·dÏt pouze proökolen˝ pracovnÌk 

autorizovanÈ prodejnÌ organizace.

b) Pr·ce na elektroinstalaci, hydraulice, p¯edepnut˝ch 

pruûin·ch a dusÌkov˝ch akumul·torech smÌ prov·dÏt 

pouze proökolen· osoba, kter· m· k dispozici vöechny 

ochrannÈ pom˘cky, odpovÌdajÌcÌ n·¯adÌ a p¯ÌpadnÏ 

odpovÌdajÌcÌ servisnÌ z·zemÌ.

4.) PouûitÌ, kterÈ je v souladu s urËenÌm4.) PouûitÌ, kterÈ je v souladu s urËenÌm

a. viz technickÈ ˙daje

b. K pouûitÌ, kterÈ je v souladu s urËenÌm pat¯Ì takÈ 

dodrûov·nÌ podmÌnek, p¯edepsan˝ch v˝robcem pro 

˙drûbu a udrûov·nÌ v dobrÈm stavu.

5.) N·hradnÌ dÌly5.) N·hradnÌ dÌly

a. Pro stroje jsou koncipov·ny origin·lnÌ Ë·sti a 

p¯ÌsluöenstvÌ.

b. V˝slovnÏ upozorÚujeme na to, ûe n·hradnÌ dÌly a 

p¯ÌsluöenstvÌ, kterÈ nebyly dod·ny naöÌ firmou, nejsou 

n·mi p¯ezkouöeny a povoleny.

c. Mont·û a/nebo pouûitÌ takov˝ch v˝robk˘ m˘ûe za 

urËit˝ch okolnostÌ zmÏnit nebo ovlivnit konstrukËnÏ danÈ 

vlastnosti. Za ökody, kterÈ jsou zp˘sobenÈ pouûitÌm 

neorigin·lnÌch Ë·stÌ a p¯ÌsluöenstvÌ, v˝robce neruËÌ.

d. SvÈvolnÈ zmÏny, jako je pouûitÌ jin˝ch konstrukËnÌch 

Ë·stÌ na stroji, vyluËuje ruËenÌ v˝robce.

6.) Ochrann· za¯ÌzenÌ6.) Ochrann· za¯ÌzenÌ

a. Vöechna ochrann· za¯ÌzenÌ musÌ b˝t na stroji p¯ipevnÏna 

a musÌ b˝t v ̄ ·dnÈm stavu. VËasn· v˝mÏna zniËen˝ch 

a poökozen˝ch kryt˘ nebo z·bran je nutn·.

7.) P¯ed uvedenÌm do provozu7.) P¯ed uvedenÌm do provozu

a. P¯ed zapoËetÌm pr·ce se musÌ uûivatel sezn·mit se 

vöemi ovl·dacÌmi za¯ÌzenÌmi a s funkcÌ stroje. BÏhem 

pracovnÌho nasazenÌ je p¯Ìliö pozdÏ!

b. P¯ed kaûd˝m uvedenÌm do provozu p¯ezkouöejte vozidlo 

nebo stroj na dopravnÌ a provoznÌ bezpeËnost.

8.) Azbest8.) Azbest

a. UrËitÈ p¯ikupovanÈ souË·sti vozidla 

mohou, z d˘vodu technick˝ch 

poûadavk˘, obsahovat azbest. 

D·vej te pozor  na oznaËenÌ 

n·hradnÌch dÌl˘.
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PŘĺLOHA -A CZ

20%Kg

9.) Zak·z·no vozit osoby9.) Zak·z·no vozit osoby

a. NenÌ p¯ÌpustnÈ vozit osoby na stroji.

b. Stroj m˘ûe jezdit na ve¯ejn˝ch cest·ch jen v popsanÈ 

poloze pro p¯epravu po silnici.

10.) JÌzdnÌ vlastnost s p¯Ìdavn˝mi stroji10.) JÌzdnÌ vlastnost s p¯Ìdavn˝mi stroji

a. Taûn˝ prost¯edek je 

vp¯edu nebo vzadu 

dosta teËnÏ osazen 

z·vaû Ìm,  aby by la 

zaruËena schopnost ̄ Ìdit 

a brzdit (minim·lnÏ 20% 

hmotnosti nezatÌûenÈho 

vozidla na p¯ednÌ ose).

b. JÌzdnÌ vlastnost bude 

ovlivnÏna jÌzdnÌ dr·hou a 

agregovan˝mi stroji. Zp˘sob jÌzdy je t¯eba p¯izp˘sobit 

podmÌnk·m terÈnu.

c. P¯i jÌzdÏ do zat·Ëky se zavÏöen˝m n·¯adÌm zohlednÏte 

kromÏ jinÈho rozmÏry a hmotnost stroje.

d. P¯i jÌzdÏ do zat·Ëky se zavÏöen˝m nebo osedlan˝m 

strojem zohlednÏte kromÏ jinÈho öirokou vykl·dku a 

setrvaËnou hmotnost stroje.

11.) VöeobecnÈ informace11.) VöeobecnÈ informace

a. P¯ed zavÏöenÌm stroj˘ na t¯Ìbodov˝ z·vÏs uveÔte p·ku 

systÈmu do polohy, p¯i kterÈ je vylouËeno ne˙myslnÈ 

zvednutÌ nebo klesnutÌ!

b. P¯i p¯ipojov·nÌ stroj˘ na traktor vznik· nebezpeËÌ 

poranÏnÌ!

c. V oblasti t¯ÌbodovÈho z·vÏsu vznik· nebezpeËÌ poranÏnÌ 

z p¯isk¯ÌpnutÌ a ust¯ihnutÌ!

d. P¯i aktivaci vnÏjöÌ obsluhy pro t¯Ìbodovou konstrukci 

nevstupujte mezi traktor a stroj!

e. Mont·û a demont·û v˝vodovÈho h¯Ìdele prov·dÏjte jen 

p¯i vypnutÈm motoru.

f. P¯i jÌzdÏ po silnici se zvednut˝m strojem musÌ b˝t 

obsluûn· p·ka zajiötÏna proti klesnutÌ.

g. P¯ed opuötÏnÌm traktoru spusùte p¯ipevnÏnÈ stroje na 

zem a vyt·hnÏte klÌË ze zapalov·nÌ!

h. Mezi traktorem a strojem se nesmÌ nikdo zdrûovat, aniû 

by bylo vozidlo zajiötÏno proti rozjetÌ ruËnÌ brzdou a/

nebo podkl·dacÌm klÌnem!

i. P¯i ̇ drûbÏ a p¯estavov·nÌ vypnÏte hnacÌ motor a odpojte 

v˝vodov˝ h¯Ìdel.

 

12.) »iötÏnÌ stroje12.) »iötÏnÌ stroje

a. NepouûÌvejte stlaËen˝ vzduch k ËiötÏnÌ loûisek a 

hydraulick˝ch Ë·stÌ.
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Pokyny pro provoz na pozemnÌch komunikacÌchPokyny pro provoz na pozemnÌch komunikacÌch

1. Stroj p¯i provozu na pozemnÌch komunikacÌch p¯epravujeme pouze v p¯epravnÌ poloze tak, jak je uvedeno v n·vodu k pouûÌv·nÌ stroje.

 Stroj musÌ b˝t osazen v˝straûn˝mi ötÌty se svÏtly a odrazkami, kterÈ jsou dod·v·ny se strojem (pokud nenÌ stroj vybaven trval˝m osvÏtlenÌm).

2. Stroj agregujte vûdy s doporuËen˝m traktorem, kter˝ je p¯ijateln˝ s poûadovan˝m v˝konem v n·vodÏ pro pouûÌv·nÌ stroje. Hmotnost traktoru 

musÌ odpovÌdat min. 40% celkovÈ hmotnosti stroje. Stroje bez brzdov˝ch systÈm˘ m˘ûete agregovat pouze s traktorem jehoû pohotovostnÌ 

hmotnost je shodn· nebo vyööÌ neû celkov· hmotnost p¯ÌpojnÈho stroje.

3. P¯i agregaci s traktorem musÌ odpovÌdat minim·lnÌ zatÌûenÌ p¯ednÌ n·pravy traktoru 20% jeho okamûitÈ hmotnosti.

4. P¯ed jÌzdou proveÔte kontrolu stavu a funkce brzd, osvÏtlenÌ a hydrauliky.

5. Maxim·lnÌ p¯epravnÌ rychlost stroje je stanovena na 30 km/hod. (u stroj˘ bez brzdovÈho systÈmu na 20 km/hod.).

6. P¯eprava po mezin·rodnÌch silnicÌch a silnicÌch prvnÌ t¯Ìdy je zak·z·na.

7. P¯i p¯epravÏ musÌ b˝t uvedeno do Ëinnosti vnÏjöÌ osvÏtlenÌ traktoru s potk·vacÌmi svÏtly.

8. P¯eprava za snÌûenÈ viditelnosti je zak·z·na.

9. P¯ed odpojenÌm stroje od traktoru je nutnÈ stroj zajistit zakl·dacÌmi klÌny.

10. Stroje s transportnÌ öÌ¯kou vÏtöÌ neû 3m, pokud nenÌ stanoveno vyhl·ökou ministerstva dopravy jinak, nenÌ moûno p¯epravovat po pozemnÌch 

komunikacÌch v agregavi s traktorem.

11. Stroj je schv·len˝ pro provoz na pozemnÌch komunikacÌch a dalöÌ podmÌnky stanovenÈ p¯i schv·lenÌ technickÈ zp˘sobilosti jsou uvedeny v 

dokladech o schv·lenÌ, kterÈ jsou dod·v·ny ke kaûdÈmu stroji.

12. Uûivatel byl pouËen p¯i p¯ed·nÌ stroje o povinnÈm vybavenÌ stroje (osvÏtlenÌ, odrazky, Ö) p¯i jÌzdÏ stroje na pozemnÌch komunikacÌch dle 

vyhl·öky 341/2002 Sb. a z·kona 56/2001 Sb.
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1

3

2

viz. n·vod k pouûitÌ traktoru

viz. cenÌk nebo n·vod k pouûitÌ stroje

mÏ¯enÌ stroje

ZadnÏ nesen˝ stroj p¯ÌpadnÏ v p¯edu a vzadu nesen· kombinaceZadnÏ nesen˝ stroj p¯ÌpadnÏ v p¯edu a vzadu nesen· kombinace

1. V˝poËet minim·lnÌho zatÌûenÌ p¯ednÌ osy G1. V˝poËet minim·lnÌho zatÌûenÌ p¯ednÌ osy G
V  minV  min

Zaneste do tabulky hodnotu v˝poËtu minim·lnÌho zatÌûenÌ p¯ednÌ n·pravy.

»elnÏ nesen˝ stroj»elnÏ nesen˝ stroj

2. V˝poËet minim·lnÌho zatÌûenÌ zadnÌ osy G2. V˝poËet minim·lnÌho zatÌûenÌ zadnÌ osy G
H minH min

Zaneste do tabulky hodnotu v˝poËtu minim·lnÌho zatÌûenÌ zadnÌ n·pravy.

Pro v˝poËet je t¯eba zn·t n·sledujÌcÌ ˙dajePro v˝poËet je t¯eba zn·t n·sledujÌcÌ ˙daje

Kombinace traktoru s nesen˝m n·¯adÌmKombinace traktoru s nesen˝m n·¯adÌm

P¯ipojenÌm stroj˘ na ËelnÌ nebo zadnÌ ramena hydrauliky nesmÌ p¯ekroËit povolenÈ celkovÈ zatÌûenÌ a nesmÌ vÈst k p¯ekroËenÌ zatÌûenÌ 

n·prav a nosnosti pneumatik traktoru. JeötÏ p¯ed zakoupenÌm stroje se p¯esvÏdËete, ûe tento p¯edpoklad lze splnit a zatÌm proveÔte 

n·sledujÌcÌ v˝poËet nebo zjiötÏnÌ hmotnostÌ kombinace traktor ñ stroj.

ZjistÏte celkovou hmotnost, zatÌûenÌ n·prav, nosnost pneumatik a rovnÏû minim·lnÌ pot¯ebnÈ zatÌûenÌ.ZjistÏte celkovou hmotnost, zatÌûenÌ n·prav, nosnost pneumatik a rovnÏû minim·lnÌ pot¯ebnÈ zatÌûenÌ.

T
L
 [kg]

T
V
 [kg]

T
H
 [kg]

G
H
 [kg]

G
V
 [kg]

okamûit· hmotnost

okamûitÈ zatÌûenÌ p¯ednÌ n·pravy

okamûitÈ zatÌûenÌ zadnÌ n·pravy

celkov· hmotnost stroje zavÏöenÈho vzadu / zatÌûenÌ 

vzadu

celkov· hmotnost stroje zavÏöenÈho vp¯edu / zatÌûenÌ 

vp¯edu

vzd·lenost mezi tÏûiötÏm ËelnÏ nesenÈho 

stroje / zatÌûenÌ vp¯edu a st¯edem p¯ednÌ 

n·pravy

rozchod kol traktoru

vzd·lenost mezi st¯edem zadnÌ n·pravy 

a st¯edem upevÚovacÌch otvor˘ spodnÌch 

ramen hydrauliky

vzd·lenost mezi st¯edem upevÚovacÌch 

otvor˘ spodnÌch ramen hydrauliky a 

tÏûiötÏm vzadu zavÏöenÈho stroje / 

zatÌûenÌ vzadu

a [m]

b [m]

c [m]

d [m]

2

31

1

1

1

1

2

2

2

3

3
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Minim·lnÌ zatÌûenÌ  

vp¯edu / vzadu

Celkov· hmotnost

Zat ÌûenÌ  p¯ednÌ 

n·pravy

ZatÌûenÌ zadnÌ n·pravy

SkuteËn· hodnota podle 

v˝poËtu

P¯Ìpustn· hodnota 

podle  n·vodu k ouûitÌ

Dvojn·sobnÏ p¯Ìpustn 

nosnost pneumatik (dvÏ 

pneumatiky)

Minim·lnÌ zatÌûenÌ musÌ b˝t na traktor namontov·no jako p¯ipojen˝ stroj nebo zatÏûovacÌ z·vaûÌ!Minim·lnÌ zatÌûenÌ musÌ b˝t na traktor namontov·no jako p¯ipojen˝ stroj nebo zatÏûovacÌ z·vaûÌ!

VypoËÌtan· hodnota musÌ b˝t menöÌ / rovna (≤) dovolenÈ hodnotÏ!VypoËÌtan· hodnota musÌ b˝t menöÌ / rovna (≤) dovolenÈ hodnotÏ!

3. V˝poËet skuteËnÈho zatÌûenÌ p¯ednÌ n·pravy  T3. V˝poËet skuteËnÈho zatÌûenÌ p¯ednÌ n·pravy  T
V tatV tat

(Pokud s ËelnÏ p¯ipojen˝m strojem (G
V
 ) nelze dos·hnout pot¯ebnÈho zatÌûenÌ p¯ednÌ osy, musÌ b˝t hmotnost ËelnÏ nesenÈho stroje zv˝öena na 

minim·lnÌ dovolenÈ zatÌûenÌ!

Zaneste do tabulky skuteËnÈ hodnoty a hodnoty p¯ÌpustnÈ, uvedenÈ v n·vodÏ pro pouûitÌ traktoru, urËenÈ pro p¯ednÌ n·pravu

4. V˝poËet skuteËnÈho celkovÈho zatÌûenÌ  G 4. V˝poËet skuteËnÈho celkovÈho zatÌûenÌ  G 
tattat

(Pokud se zadnÏ p¯ipojen˝m strojem (G
H
 ) nelze dos·hnout pot¯ebnÈho zatÌûenÌ zadnÌ osy, musÌ b˝t hmotnost zadnÏ nesenÈho stroje zv˝öena 

na minim·lnÌ dovolenÈ zatÌûenÌ!)

Zaneste do tabulky skuteËnÈ hodnoty a hodnoty p¯ÌpustnÈ, uvedenÈ v n·vodÏ pro pouûitÌ traktoru, urËenÈ pro celkovÈ zatÌûenÌ.

5. V˝poËet skuteËnÈho zatÌûenÌ zadnÌ n·pravy  T 5. V˝poËet skuteËnÈho zatÌûenÌ zadnÌ n·pravy  T 
h tath tat

Zaneste do tabulky skuteËnÈ hodnoty a hodnoty p¯ÌpustnÈ, uvedenÈ v n·vodÏ pro pouûitÌ traktoru, platnÈ pro zatÌûenÌ zadnÌ n·pravy

6. Nosnost pneumatik6. Nosnost pneumatik
Zaneste do tabulky v˝poËet dvojn·sobnÈ hodnoty (dvÏ pneumatiky) p¯ÌpustnÈho zatÌûenÌ pneumatik (viz. nap¯. podklady v˝robce pneumatik).

TabulkaTabulka
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CZKÓTA

G

H

E 

D

C B
A

F

TD10699034

km

J

L

M

K

I C
H

N

O

sdružená zadní svítilna
zadní červená odrazka
přední obrysové světlo bílé
přední odrazka bílá
boční svítilna oranžová
boční odrazka oranžová
trojúhel. odrazová deska
vyznačení povolené rychlosti
vyznačení obrysu vozidla

km

°platí hodnota v závorce pokud konstrukce stroje 
neumožňuje jinak

Před uvedením stroje do provozu 
pečlivě přečtěte návod k obsluze.
Během provozu stroje dodržujte 
bezpečnostní předpisy.

Kóta min max

A 350 1500(2100)°

B 250 900

C co nejníže

D 600(400)° X

E co nejblíže obrysu

F 250 1500

G levá polovina stroje

H X 400

CH 350 1500

I 250 900(1500)°

J X 150

K co nejníže

L co nejblíže obrysu

M 600 X

N 250 1500

O X 1000

P X 3000



Firemní označení a adresa výrobce:

PÖTTINGER Landtechnik GmbH
Industriegelände 1
AT - 4710 Grieskirchen

Stroje (pozměněná výbava):

Diskový podmítač
Typ
Evidenční číslo

Výrobce se výslovně zavazuje, že stroj odpovídá všem příslušným předpisům uvedených v
směrnicích EU.:

Stroje 2006/42/EG

Navíc vyjadřuje shodu s ostatními uvedenými zákony a příslušnými předpisy EU.

Nalezení použitých harmonizačních norem:

EN ISO 12100 EN ISO 4254-1

Nalezení jiných použitých technických norem a specifikací:

Splnomocněný zástupce pro dokumentaci:
Wilhelm Meindlhumer
Industriegelände 1
A-4710 Grieskirchen

EU-Prohlášení o shodě

Originální prohlášení o shodě

Markus Baldinger,

Vedoucí

Grieskirchen,
01.08.2016

Jörg Lechner,

Vedoucí výroby

TERRADISC 4001 K 5001 K 6001 K
 9774 9775 9776



Beroende på den tekniska utvecklingen 
arbetar PÖTTINGER Landtechnik GmbH. 
på att förbättra sina produkter.

Vi måste därför förbehålla oss förändringar gentemot 
avbildningarna och beskrivningarna i denna 
bruksanvisning. Däremot består det inget anspråk 
på förändringar av produkter beroende av denna 
bruksanvisning.
Tekniska uppgifter, mått och vikter är oförbindliga. 
Fel förbehållna.
Ett eftertryck och översättningar, även utdrag, får 
endast genomföras med skriftlig tillåtelse av
PÖTTINGER
Landtechnik GmbH
A – 4710 Grieskirchen
Alla rättigheter enligt lagen om upphovsmannarätten 
förbehålls.

Som led i den tekniske videreudvikling 
arbejder PÖTTINGER Landtechnik GmbH 
hele tiden på at forbedre firmaets produkter.

Ret til ændringer i forhold til figurerne og beskrivelserne 
i denne driftsvejledning forbeholdes, krav om 
ændringer på allerede leverede maskinen kan ikke 
udledes deraf.
Tekniske angivelser, mål og vægtangivelser er 
uforpligtende.
Der tages forbehold for fejl.
Kopiering eller oversættelse, også delvis, kun med 
skriftlig tilladelse fra
PÖTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.
Alle rettigheder forbeholdes iht. loven om ophavsret.

Som et ledd i den tekniske videreutviklingen 
arbeider PÖTTINGER Landtechnik GmbH. 
stadig med forbedring av firmaets produkter.

Derfor tar vi forbehold om endringer i forhold til bildene 
og beskrivelsene i denne bruksanvisningen, krav 
om endringer på allerede leverte maskiner kan ikke 
utledes fra dette.
Tekniske angivelser, mål og vekt er veiledende. Med 
forbehold om feil.
Kopiering eller oversetting, også i utdrag, utelukkende 
med skriftlig tillatelse fra
PÖTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.
Med forbehold om alle rettigheter iht. loven om 
opphavsrett.

Sitä mukaa kuin tekninen kehitys kulkee 
eteenpäin, PÖTTINGER Landtechnik GmbH 
pyrkii jatkuvasti parantamaan tuotteitaan.

Siksi joudumme pidättämään oikeuden tämän 
käyttöohjeen kuvien ja kuvauksien muutoksiin. 
Tämän vuoksi ei kuitenkaan voida vaatia muutoksia 
jo toimitettuihin koneisiin.
Tekniset tiedot, mitat ja painot ovat sitoumuksetta. 
Pidätämme oikeuden myös erehdyksiin. Osittainenkin 
jälkipainos tai käännös vai valmistajan luvalla:
PÖTTINGER 
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.
Kaikki oikeudet pidätetään 
tekijänoikeuslain mukaisesti.

DK Tehnilise edasiarendamise käigus töötab 
Pöttinger Ges. m.b.H pidevalt oma toodete 
parendamisega.

Sellega seoses jätame endale õiguse teha muudatusi 
joonistes ja kasutusjuhendi kirjeldavas osas ilma 
kohustuseta teha neid muudatusi juba tarnitud 
masinate juures. Tehnilised andmed, mõõdud ja massid 
ei ole siduvad. Vead ei ole välistatud.
Käesoleva tõlke paljundamine, ka osaline, on lubatud 
ainult Pöttinger Ges. m.b.H kirjalikul loal.
PÖTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen
Kõik autoriõigused on seadusega kaitstud.

V důsledku technického vývoje pracuje firma 
PÖTTINGER Landtechnik GmbH neust·le 
na zlepšení svých výrobků.

Změny v návodu k používaní si výrobce vyhrazuje. 
Požadavky na změnu návodu k používaní na právě 
dodané stroje nemohou být vyvozovány.
Technické śdaje, rozměry a hmotnosti jsou 
nezávazné.
Dotisk nebo nový překlad je možný pouze za písemného 
souhlasu firmy
PÖTTINGER 
Landtechnik GmbH 
A-4710 Grieskirchen
Všechna práva podléhají autorskému právu.

Tehniskās attīstības procesā  PÖTTINGER 
Landtechnik GmbH strādā nepārtraukti pie Jūsu 
produktu uzlabošanas. 

Tehnikai attīstoties var atšķirties fotoattēli no dabā esošās 
mašīnas. Rūpnīca patur tiesības nepārtraukti uzlabot 
agregātus, kā dēļ nav izslēgta nākošo saražoto mašīnu 
atšķirība no iepriekšējām. Izmaiņas jau piegādātajām 
mašīnām netiek veiktas. 

Tehniskie dati, izmēri un masas var būt aptuvenas, nav 
izslēgtas drukas kļūdas. 

Pārdrukāšana  vai  tulkojumi,  vai  arī atsevišķu daļu 
izkopēšana atļauta tikai ar rūpnīcas rakstisku piekrišanau:

PÖTTINGER 

Landtechnik GmbH 

A-4710 Grieskirchen.

Autortiesības aizsargātas ar likumu.

W sensie dalszego rozwoju technicznego 
Poettinger nieustannie pracuje nad ulepszaniem 
swoich produktów.

W związku z powyższym zastrzegamy sobie prawo do zmian  
w schematach i opisach znajdujących się w niniejszej 
instrukcji obsługi.

Nie wyklucza się prawa do zmian również w przypadku już 
dostarczonych maszyn.

Dane techniczne, wymiary i ciężary nie są wielkościami 
ostatecznymi. Dopuszcza się możliwość pojawienia się 
błedów.

Powielanie bądü tłumaczenia, również wyrywkowe, 
wyłącznie za pisemną zgodą

PÖTTINGER 

Landtechnik GmbH 

A-4710 Grieskirchen

Wszelkie prawa włącznie z prawami autorskimi zastrzeżone.

Tobulėjant technikai, „PÖTTINGER Landtechnik 
GmbH“ nuolat gerina savo gaminius. 

Todėl, lyginant su šios naudojimo instrukcijos 
paveikslėliais ir aprašymais, pasiliekame sau atlikti 
pakeitimus, todėl pretenzijos dėl jau išsiųstų mašinų 
pakeitimų nepriimamos. 

Techniniai duomenys, matmenys ir svoriai yra neprivalomi. 
Galimos klaidos. 

Pakartotinai išleisti arba versti, taip pat ir ištraukas, leidžiama 
tik gavus 

PÖTTINGER 

Landtechnik GmbH 

A-4710 Grieskirchen, raštišką leidimą.

Visos teisės saugomos pagal Autorių teisių įstatymą.
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GEBR. PÖTTINGER  GMBH
Servicezentrum
Spöttinger-Straße 24
Postfach 1561
D-86 899 LANDSBERG / LECH
Telefon: 
Ersatzteildienst:  0 81 91 / 92 99 - 166 od. 169
Kundendienst:  0 81 91 / 92 99 - 130 od. 231
Telefax: 0 81 91 / 59 656

PÖTTINGER 
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen
Telefon: 0043 (0) 72 48 600-0
Telefax: 0043 (0) 72 48 600-2511
e-Mail: info@poettinger.at
Internet: http://www.poettinger.at

GEBR. PÖTTINGER  GMBH
Stützpunkt Nord
Steinbecker Strasse 15
D-49509 Recke
Telefon: (0 54 53) 91 14 - 0
Telefax: (0 54 53) 91 14 - 14

PÖTTINGER France
129 b, la Chapelle
F-68650 Le Bonhomme
Tél.: 03.89.47.28.30
Fax: 03.89.47.28.39


